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I. FEATURES (HARGING THE PTERANO-DRONE FLYING CORRECTLY: TRIM CONTROLS b e
" " R X . . P oy No.: FLY54
/s : 53 M CONTROL THE PTERANO-DRONE IS POWERED BY A PERMANENTLY INSTALLED LiPo BATTERY, AND IT MUST BE FULLY CHARGED | | | Before you start fing your FTERANG-DRONE, it s recommendad tat you check fany i adjustments are reauired o keep i fing e oo
B R[ MO]‘[ (ONIROL CONTROLS BEFORE FIRST USE. THE RED LIGHT WILL CHANGE FROM RED TO GREEN WHEN CHARGING IS COMPLETE. correctly. First, slowly push the Inrotile Joystick up unt the JNE IS otfthe ground. 1L is ritting In various directions, you S
g T = - - ) ’ can fine-tune your PTERANO-DRONE by adjusting the 4 TRIM CONTROLS: Part No.: 0970
N ﬁ)\ n \ 1. Open the cover on the bottom side of the remote control and take out the charging cable (see e). The remote control power switch should be Tins:
J[L!’llﬂm§|l@ @RlLD at OFF (O) Tim |ze.. A3
- BACK VIEW k 2. Plug the charging cable firmly into the charging port at the bottom of the PTERANO-DRONE (see ). A foldedSize: A

R ; THROTTLE JOYSTICK STEERING JOYSTICK 3. Connect the remote control to a powered USB port with the supplied USB cable (see . 4 Type of Fold:
AROTTLE JOYSTICK t the remote ¢ p port wi pp (see @) o o . FORWARD/BACKWARD TRIM e
4. To begin charging, slide the remote control power switch from OFF (O ) to CHARGE ( # ). The charge indicator will turn red. This indicates that the . # colors: 26416
\ ; o ; / N . - If the PTERANO-DRONE drifts forward or backward when the _—
. \ ) e I[P &= CHARGING CABLE PTERANO-DRONE is charging (see @). AR ) Colors: White Offset
' . AUTO CIRCLE BUTTON —~ \ AUTO LAND BUTTON 5. The red light will change from red to green when charging is complete. steering joystick is not pushed, press the DOWN trim button —
{ i i ini i i y . . . . il i ifti i i Paper Stock: 70 GSM FSC
Please keep these instructions for future reference as they contain important information. /N POWER INDICATOR 6. Hold the charging plug and gently pull it out of the port when the charge is complete. NEVER pull on the cable, as this may cause the cable to break. until it Sao_[]"? drl{)’uni for\g/ard or press the UP trim button until o

: 5 . Xy S CHARGE INDICATOR 7. Put the charging cable back into the remote control and close the cover. it stops drifting backward. Paper Weight:

(0 N .I,E N .I.s P [ 8. Disconnect the USB cable from the remote control before play. EDM No.:
REMOTE CONTROL POWER SWITCH

¥ :CHARGE /O : OFF / |:ON

PTERANO-DRONE™ CHARGING

PORT

PTERANO-DRONE
POWER SWITCH

O:OFF /1:ON

B. SIDEWAYS TRIM N - R A P

If the PTERANO-DRONE drifts left or right when the steering
joystick is not pushed, press the RIGHT trim button until it
stops drifting left or press the LEFT trim button until it stops

drifting right. B pages-A(Feld 3x)
Side 1
- ™ ‘

PAIRING THE PTERANO-DRONE™ WITH THE REMOTE CONTROL o 2|13 | 4

You must pair the remote control with the PTERANO-DRONE before you can control it. FIRST, SWITCH ON THE PTERANO-DRONE, THEN
SAFETY INFORMATION IMMEDIATELY SLIDE THE REMOTE CONTROL POWER SWITCH TO ON ( I ). WAIT FOR A FEW SECONDS AND PUSH THE THROTTLE JOYSTICK
Note to Adults: To ensure that your child’s play is both safe and fun, please review all operating instructions and ALL THE WAY UP THEN BACK DOWN. The PTERANO-DRONE's wings will begin flapping, and the power indicator will change from flashing green
safety rules together. to solid green when pairing is complete. If the green light does not stop flashing after a few seconds, switch OFF the remote control and the
« The toy is not intended for children under 8 years old. PTERANO-DRONE, and then try again.
« Keep fingers, hair, and loose clothing away from the propellers while the PTERANO-DRONE is switched ON. C THROTTLE TR'M

L ]

o Stay at least 3 to 6 feet away from the PTERANO-DRONE. This applies to anyone watching as well.

 Always keep an eye on the PTERANO-DRONE. If it looks like it’s going to crash, release the throttle joystick and step out of the way.

Do not grab the dinosaur's wings and body when handling the PTERANO-DRONE.

 Never disassemble or attempt to modify the PTERANO-DRONE.

* When not in use, turn off the remote control and the PTERANO-DRONE. To avoid accidental operation, remove batteries from the remote
control.

« Operating range of the remote control is 25 feet (7.6m).

* The PTERANO-DRONE should only be used under adult supervision. Make sure that there is sufficient space between people, animals,
and objects during play.

* Do not hold the PTERANO-DRONE by the attached dinosaur, as the material is fragile and may be easily damaged.

FOR INDOOR USE ONLY. « Do not put objects into the propeller.

 To avoid accidental operation, always turn power switches OFF and remove all batteries before storage.
ﬁl[; gsl‘g-(ﬁ)ifai'}[n%‘ut ?OECEIUI{/IRaEt’I[?EIT(g‘fE)EF:)LrA\/(I;SEI’[PSF;?vT(I:EeLrEIEaTt%I com IMPORTANT: DO NOT touch the connectors with metallic objects. The product might short-circuit causing damage.

o oo oS T LiPo (LITHIUM POLYMER) BATTERY INFORMATION Ty 1FCCFyer
Imhﬁgr;c;d#]cw:tgft recommende for use on loose dirt or wet surfaces. Do not Includes a 3.7V Rechargeable LiPo Battery Pack for the - St1 U X eFully charge the battery before storing for an extended period of time (6 months or longer). Periodic charging every few If the PTERANO-DRONE spins left or right when the throttle 2.Battery Information:

PTERANO-DRONE.

Push the DOWN throttle trim button to decrease the throttle
power and push the UP throttle trim button to increase the power.

Please put below

Flyers in package:

e . . . months is recommended to extend battery life when not in use. Do not store near heat or in direct sunlight. joystick is not pushed toward the sides, press the spin trim , 27L-00001-2908_G16
Keep these instructions for future reference as they contain important information. | 3 AAA (LR03) alkaline batteries (not included) required RE MOIE (0 N T R 0[ BAT TE RY I NSTA I_ I_ AT I ON . . v ) o ) ) g button that is opposite the direction from the side that the , ¢ . = =
IMPORTANT: Please read all instructions before operating your for the remote control. * Do not disassemble the PTERANO-DRONE's permanently installed LiPo (Lithium Polymer) battery. It is a sealed LiPo battery. To properly recycle, PTERANO-DRONE is rotating until the spinning stops.

follow local Lithium Polymer battery recycling guidelines.
« Do not recharge the PTERANO-DRONE if it feels hot. Allow it to cool before recharging.
» The PTERANO-DRONE is only to be charged using the remote control/charger supplied. Do not charge the LiPo battery in any other battery

_ Dispose of batteries safely. 1. Unscrew the battery cover with a Phillips head screwdriver (not included).
PTERANO-DRONE. d 4 2. Install 3 new AAA (LR03) alkaline batteries (not included) in the orientation shown.
3. Replace battery cover and tighten screw.

; ; ; : i ; i i 4. Replace batteries in the remote control if the PTERANO-DRONE does not respond charger.
Jur.assm Worlq isa traqemark and copyright of Universal Studios and Amblin Entertainment, Inc. Licensed by 110F1Lg65f1_20597|;]0M after a recharge or if you see a green light flashing in the power indicator, « Do not attempt to use or charge the PTERANO-DRONE if it shows signs of leakage or corrosion.
Universal Studios. All Rights Reserved. ) « If the PTERANO-DRONE and/or the remote control get wet, thoroughly dry before using or charging.
A NOTE: For longer life, use alkaline batteries. Dispose of batteries safely. * Regularly examine all wires and connectors. In the event of damage, discontinue use.
UNIVERSAL « Replace batteries in the remote control if the PTERANO-DRONE does not respond after a full recharge.
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- ;. FLYING THE PTERANO-DRONE = STUNTS « PERFORMANCE TIPS TROUBLESHOOTING
4 . . R ‘| Q: The PTERANO-DRONE is not responding to the remote control.
PRE B I: I. I G HI (H E (K The PTERANO-DRONE can perform two auto stunts which can be activated at the touch of a button! EIEFI':!-RQN((:)ID'F!(&\IETHE PhR 0 PE I- I-E RIS lers (2 “A " 02 lers). I fh * Try recharging the PTERANO-DRONE or install new batteries in the remote control.
. e - comes with an extra set of replacement propellers (2 “A” propellers and 2 “B” propellers). If any of the « Turn off the PTERANO-DRONE and remote control and pair them again.
’ 1. The PTERANO-DRONE is designed for INDOOR use. DO NOT fly outdoors. ) Au Io (I R(lE! PTERANO-DRONE'’s propellers break off or become damaged, determine whether it is the “A” propeller or the “B” propeller that has to be « Radio interference can affect the PTERANO-DRONE's performance. Interference can be caused by other RC vehicles running on the same
; g gILV:YVgl;\VFSEEYPW‘{ ?]f ﬂyt"f]g f°0m-| Make Sulre ‘hzfegr? "? objects that may obstruct your flight path. 1. Hold the throttle joystick still to keep the PTERANO-DRONE in the air and to maintain its altitude. || | replaced. You can replace them by following these steps: frequency, electrical wires, large buildings, WiFi, or Bluetooth. If you experience interference, turn off the PTERANO-DRONE and remote
. R S § IIZresshthﬁjautohcircrlle bl:tton ({k}). Il and the PTERANO-DRONE will fl le at th d altitude. Move th K 1. Use a coin (not included) to pry off the old propeller 2. Select the required propeller controland relocate to a diferent area.
. Keep holding the throttle joystick still and the - wi in a circle at the maintained altitude. Move the steering joystick to sto : : : . -
tho ztum ang e to ()Jr%al operation v g joy P and match it to the rail tab with 0: The propellers are spinning but the PTERANO-DRONE does not take off.
TAKE-OFF: Place the PTERANO-DRONE on the ground or on a flat | MAINTAINING FLIGHT AND LANDING: To increase altitude, push the 4. Press the auto circle button again to repeat the stunt the same letter. The propellers * Gheck if the propellers are properly installed and match the correct A/B locations.
surface. With the wings flapping, push the throttle joystick up again | throttle joystick up. To decrease altitude, slowly pull back on the ' ' with the same letter (A or B) * Check the propellers for damage and replace any proken prope!lers with the spare set included.
until the PTERANO-DRONE begins to take flight. Once the | throttle joystick. To land the PTERANO-DRONE, DO NOT RELEASE MUST be attached to the rail « Increase the PTERANO-DRONE’s throttle by pressing the UP trim button.
PTERANO-DRONE has reached your desired altitude, slightly pull © the throttle joystick. Rather, slowly pull back on the throttle joystick with the same letter and MUST 0: The PTERANO-DRONE is flying out of control and drifting in the wrong directions.
back on the throttle joystick and keep it in that position to maintain | until the PTERANO-DRONE begins to descend and hold that position. also be diagonally across from « Adjust the FORWARD/BACKWARD or SIDEWAYS TRIM.
your desired altitude. Once the PTERANO-DRONE has landed, release the throttle joystick. each other. « For better control, make small, smooth, and slow movements on the throttle and steering joysticks.
« Use clear household tape to repair tears, creases, or cracks. Use sparingly as added weight will affect performance.
3. Align the pin to the hole of the propeller. Make sure the 4. Use the coin to gently push the propeller onto the pin. The coin will prevent « Dirt or mud on the PTERANO-DRONE can affect its operation. Use a clean, dry cloth to remove any dirt immediately. If the PTERANO-DRONE

molded letter (A or B) on the propeller is facing you. the pin from poking your finger. gets wet, turn it off and allow it to dry completely overnight.

N

NOTE: The PTERANO-DRONE may malfunction when it is exposed to an electrostatic source. To resume normal operation, turn the power OFF
and ON again.

Note to Adults: To remove and dispose of the LiPo rechargeable battery safely, turn off the PTERANO-DRONE, cut out the battery from the foam
casing, and use scissors to cut the wires. Next, wrap the wire ends with tape to isolate the LiPo battery and dispose of it in accordance with your
local laws.

AUTO LAND! o
. At lacing th Il t th ller ri that th t obstruct th [ ing flight.
1. Hold the throttle joystick still to keep the PTERANO-DRONE in the air and to maintain its altitude. 5. After replacing the propellers, reset the propeller rings so that they do not obstruct the propellers during flig A CAUTI 0 N .

2. Press the auto land button ( § ) with your other hand and the PTERANO-DRONE will slowly descend and land on the ground.

= HARMFUL IF TOUCHED WHILE IN USE

IMPORTANT: Ascending and descending controls are disabled while the PTERANO-DRONE is auto landing. Never grab/touch the PTERANO-DRONE when the propellers are in motion

Stand back from the PTERANO-DRONE when operating.

To prevent entanglement, keep all hair away from moving parts.
Surfaces may become hot and cause burns if electronics get wet.
Do not attempt to grab a rotating propeller.

If the propeller(s) is/are damaged, do not fly the PTERANO-DRONE.
Flying with damaged propellers may lead to injury.

©2017 Mattel. ® and ™ designate U.S. trademarks of Mattel, except as noted. Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, East
Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Services 1-800-524-8697. Mattel U.K. Ltd., Vanwall Business Park, Maidenhead
SL6 4UB. Helpline 01628 500303. Mattel Australia Pty., Ltd., Richmond, Victoria. 3121.Consumer Advisory Service -
1300 135 312. Mattel South Africa (PTY) LTD, office 102 13, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Mattel East
Asia Ltd., Room 503-09, North Tower, World Finance Centre, Harbour City, Tsimshatsui, HK, China. Tel.: (852)
3185-6500. Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel Southeast Asia Pte. Ltd. , No 19-1, Tower 3 Avenue 7, Bangsar South
Gity, No 8, Jalan Kerinchi, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Tel: 03-33419052.
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271-00001-2908-G16 BATTERY SAFETY INFORMATION FLYER

Size:A4 Color: 1C+1C

ENGLISH, FRENCH, GERMAN, ITALIAN, DUTCH, SPANISH, PORTUGUESE, SWEDISH, DANISH,
NORWEGIAN, FINNISH, GREEK, POLISH, TURKISH, BULGARIAN, ALBANIAN, ROMANIAN,
UKRANIAN, HUNGARIAN, (ZECH, SLOVAK, SLOVENIAN, RUSSIAN, CROATIAN, BRASIL,

SERBIAN,ARABIC

Change remark: Fiyer extend to product
contain button cell or coin cell.

Covered Language Code: 4LB/11B/11C/10A/16A/16C/10X/10K/100/10P/16H/10R/11A

{ ion Only Suitable for Battery Operated: uwSupply1baneryandtransfonner)0peraled Pmdum pogopieg laydouv Mavo i Tlp Py plariy (bateriea transformtor).
. meormat\on G de&scusestunlquementvalable pcur "mr'-”- fonctionnanta piles et batteries rechargeabl Mncnapm&l’suuu NizSie uvedené informdcie sa tykajiiba yrobkov prevé hsby lebos dudl b
aufb Produk mMnraumehMa msmn ien und Ladegerat betrieben werden. duktow zasilanych bateriami lub zasilanych z dwdich ZrGdet ( fi - Spodnjei i io e izdelkom z bateriskim ali dvoir bater,
Lei ioni riportate di sequito i ifei fusi i prod [ I one (pilae trasfc -A§ag\dak\ Bilgiler Yalnizca P\IIe gall;anveya(\ftKaynak\aQah an (pil ve transformatr) dop I PaCTPOCTPRHAETCA Garapeek i cucre i (Garapew u Tpaxcopmarop
Deond de informatieisal nVan oepassingopp ducten di ,“ fjen of op batteri werken. Urtinleriin Gegerlidir i k proizvode koje pokrecu b i
+Lainformacion indicada a conti dlida exclush d i bateriao con doble alimentacion (bateriay ! y 32 NpoyKTH cGarep (nsamnanxpausane(ﬁaTepwmmpan@opmmp). it dop yp perated w Dual Supply p)p perated Products.
e Py i o "t ey ‘ A A A it et
P (a0 {pi LEM PEr procuteL

\nformatlonennedanga\lerendastforpmdukter batteriell kallor (b h Informatile de maijos int p pentru produsel bateri feali duale (baterii i ol Bl 5} ladly Al Slal) B &l ool Sylgl Claglal)

gjelder bare for produkter som er batteridrevne ell wnuw. trombilder (batteri og iHpopMaLia crog B, Lo npy D"ﬁampem aﬁonaoxu)xepen XUBNEHHA (ﬁampeumpan@opmmpa) (Jzobls dplladl)

denstaende oplysninger geelder kun batteri dukter og produkter, som kan drives bade med batteri og transformer. «Azaldbbi i kkumul hajtasti lletve a kettds (ak tapelatasi vonatkozik.
-Seumavauiedotkcske'val in sellaisi ita, joi akawraannarmma kkuja tai kaksoisteholahdettd (akkua ja aturia). «Nize uvedené nf kaji pouze vyjrobki na baterie nebo na dudni systém napdjeni
BATTERY SAFETY INFORMATION INFORMA{M SOBRE PILHAS (FOR'[UGAL) MAHPO®OPIEX MATIZ MMATAPIEX INSTRU(TIUNI PRIVIND SIGURANTA BATERIILOR MHOOPMAL{A 10 TEXHWKE BE30MACHOCTU BATAPEEK
Inexceptional circumstance, batteries may leak fluids that can cause a chernical b 1uin your product. To v ge: i 1 Tu¢ pmartapieg pmopei va i Slappor katva mip gyKalpaTarva In delichid care poat arsuri chimice sau deteriora B uckniouvmentbHbIX Cnyyanx Garapeiikit MOTYT faTb Teub, 4TO MOXeT NIpUBECTI K XUMHYECKM
~yur[mha[geab\eb@ttenesamnollobere(harged. o danific uprodum Para itaro derrame de fluido: KITaoTpéeL o Tpoidv. I'luvannmpuvmmélappon ) produsul Peniru  evita acestenomen: Wrpyuuky. Hrofbi u36exatb np caenarb
i {before “Nio recregarpilas o ecaregéves. + Onpn-enavagopubyevec pmatapiec Sev mpénet va poptiCova. +Nuinarcati baterii care nu se potincdrca. o aegyloee: )

Rechargeable b lyto be charg upenvision. ~neurar i do produtt d « Bydhte Tic jmavapieq and 1o matyvit mpiv Tic poprioeTe. «Inainte de aincarca bateriile de tip reincarcabil scoateti-le din produs. «He anenyer nbitatbca
«Donot mixalkaline, standard (carbon-zinc), or A recameivels devern ser o deum adult <0 popriopevec pnatapiec mpénmetva By and o marvidtmp v goprion. - Daca se pot scoate, bateriile reincarcabile consumate trebuie incarcate numai sub supravegherea adultilor. ~ «Mep 6aTapeMKMnepen3apm1komHec()xonwmoBbmymmyﬂpumnsa
«Donot mixold and new batteres. Néomis ilhas alcali ilhas standard (carb ";” )oupi «Orpmarapieg mpémet va popriCovrat Hdvo amé eviikeg. «Nu combinati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) sau reincarcabile. I Garapeiikut cnefyet nepesap TONbKO M0} NP POM B3POCTBIX.
Only batteies ofth quivalent typ tobe used. ~Naom\slurarp\lhasgastascom P‘"m novas, } « Mn ypnatonoteite mapdMnha ahkahikéc, oupBatikég f enavagopri{oeveg Nu amestecati baterii noi u baterii vechi. He UCNONb3yiiTe 0AHOBPEMEHHO LIeNOYHbIE, CTaHAAPTHbIE (YTONbHO-LUHKOBbIE) Wi
«Batteriesare to e nserted with the comrect polariy. « Usar apenas plhas d (vikehiou-Kadpiiov) pmatapiec. « Utilizati iintotdeauna baterii de acelagi tip sau echivalente cu cele recomandate. nepe3apAxaemble farapeiik.

b mthep < nstalar asp\lhasrespenando apos@odas polandades (+4). “Mn roieite napanha TahiC Kat KaVODPYIEC ImaTapiec ) . Bater!!lelreb_me inserate cu polaritatea corectd. +He cmewwBaire crapble u Hoble Garapeiiki.
+The supply terminalsare notto b short-circuited. . Rewar as pes gstasdo pmduto + Xpnioworiotfote umatapieg 1o f apoyi0iov TG0 e AUTEv TIob OUVIOTODE. - Bateriile epuizate trebuie aruncate din produs. + PeKoMeHyeTca ucnonb308aTh ToNbKO Garapeiiki 00 Xe Wk SKBUBANEHTHOR TuMa.
~D|spnse of battery(ies) safely. inais das pils, « ZIyoupeuTefTe Ot éxeTe TomoBEToe! 0wOTA Tog MONOUG TWV HMaTapcv. « Nu scurt-circuitati niciodata capetele bateriilor. « batapeiiki JOMKHbI BCTABAATLCA € COBMOACKHEM NONAPHOCTI.

disposeofthis product i afir.The atteris inig uplode orleak. ~COIooara(s)pllha[s)gasta(s)emloca\apmpnada -Anouaxpweml(na)\lz(unumpli(unomnpmov +Reciclati bateriile i locurile autorizate. ) o +M3pacxonoBanHble Garapeiiki HeOOXORMMO BbIHYTb U3 M3AENNS.
MISES EN GARDE AU SUJET DES p||_[5 spi docomp podem expl «Mn TounoouG TV pmatapiav. «Nu aruncati acest produs in foc. Bateriile din interiorul acestuia pot exploda sau elibera lichid. * 32KAMbI NOZKTIOUEHIA UCTOUHUKA NUTHIHA HeNb3A NOABEPTATb KOPOTKOMY 3aMbIKaHMK.
Lorsde coulerdes piles et provoguer des brilures ou denamarﬂmdo «Mexdne Ti¢ makiég pmarapieg otoug £15qu\)( Kadoug uvqlfukhwon(, o JHOOPMALYA LLIO0 TEXHVKI BE3TEKY CTOCOBHO GATAPEiIOK +Yrunuzupyire Gatapeiiky (kn) éezon?fubwm 06pasom. .
chimiques ou endommager e jouet.Pour viertout écoulement des pls: + My mexdre 1o mpaidv o gwnd. Mropei va mpokAnfel ékpnén  Siappo and ic Y BTHOUHI BUTEEKEX GaTapelii MOy Tb BHAITAT kY, ka 32T BUKTKaTH X ik 2 «He Bbi6y U3(j€fIHe B OTOHb. BHYTPM Hero Gatapeiiki MoryT
«Ne pas recharger des piles non rechargeables. BATTERINFORMATION . |MaTapEC MOV MepleyovTal. al BApi. L6 ykym nporikakin Garapeiios: B30PBaTbCA MM NOTeNH.
pi YHUKHYTH npOTiKaY apeiiol
«Les pilesrechargeables doivent étre retirées du produit avant détre rechargées. ! undantagsfall fan banenerpa Iacka‘ygﬁka sorm kan orsaka fétskador He 6: AKinee
-Encasd’mlhsatmndep\lesred1argeah\es te\les tlnedmvenretremargeesqueparunadulle ellrfirstoa eksaken. Undvik atterackage: INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZNEGO KORZYSTANIA Z BATERII Nl ' 1 5‘.'"."“""5““".‘°“M“"‘F°“““."”W N . - R
dalines b +Icke uppladdningsbara batterier far inte laddas upp. Wwyjathowych okolicznosciach baterie moga sie rozla¢, o moze spowodowac epeq Buiiwaire Pl OaTapeilkit 3 NPOAYKTY. BT b koja mo iske opekine i uniitgracku.

Netamais mé fessées avecdespleseues, ~Taut eventuela addningsbara batterer urleksakeninnan deladdas upp.  poparzenie chemiczne lub zniszczye ten produlet. Aby uniknac wycekow z baterii, +J pasisuKopiciaéa Srapefiok Gararop XTINBKITIA- Dabibjegiiljenie tekudneizbaterja
~Nut|||serquedesp||esdu 1 e o it « Uppladdningsbara batterier far bara laddas under dverinseende aven postepuj zgodnie z poni :a;::sgmnopocpmx. o N I ) Ne punite baterje koje isunamienjene zapunjenje.

meme typ Vien, . PHUCTOBYiiTe 0ZJHOYCHO 6aTapeiiki Pi3HIX TUNIB: NyXHi, CTaHAAPTHI (BYrinbHO-LIMHKOBI) 260 - Baterije 22 punjenje izvadite iz gracke prije nego i zapoénete s njinovim punjenjem.

+Veiller a bien insérer les p\les en respeaam le sens des polarités (+) et (- )

«Toujours retirer les piles usées du produit.

«Ne pas court-ciruiter les bomes des piles.

«Jeter les piles usées dans un conteneur réservé a cet usage.

«Ne pasjeter le produit au feu. Les piles indluses pourraient exploser ou couler.
BATTERIESICHERHEITSHINWEISE

In Ausnahmefallen kinnen Batterien auslaufen. Die auslaufende Fiissigkeit kann Verbrennungen verursachen oder das
Produkt zerstdren. Um ein Auslaufen von Batterien zu vermeiden, beachten Sie bme folgende Hlnwelse
«Niemals Alkali-Batterien, S ien (Kohle-Zink) oder wi

« Niemals alte und neue Batterien zusammen einlegen. Immer alle Batterien zur gleichen Zeit auswechseln.
« Darauf achten, dass die Batterien in der richtigen Polrichtung (+/-) eingelegt sind.

«Blanda aldrig olika typer av batterier, alkaliska med vanliga (kol-zink)
ellerladdningshara batterier.

«Blanda aldrig nya och gamla batterier.

« Anvénd bara batterier av den typ (eller motsvarande) som
rekommenderas.

«Lggalltid i batterierna dt ratt hall.

«Ta ut uttjanta batterier ur leksaken.

«Batteripolera farinte kortslutas.

«Ldgg anvanda batterier i en batteriholk eller [amna in dem.

«Kastainte leksaken i eld. Batterierna inuti kan explodera eller lacka.

Die Batterien immer herausnehmen, wenn das Produkt langere Zeit nicht benutzt wird. Alte oder verbrauchte Batterien INFORMATION OM SIKKER BRUG AF BATTERIER

immeraus dem Produkt entfernen.

| s;aeldne tilfeelde kan batterier laekke vaeske, som kan atse huden eller

« Batterien zum Ents icht ins Feuer werfen, da die Batterien explodieren oder

« Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

« Nur Batterien desselben oder eines entsprechenden Batterietyps wie empfohlen verwenden.
« Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden.

«Wiederaufladbare Batterien vor dem Aufladen immer aus dem Produkt herausnehmen.

« Das Aufladen wiederaufladbarer Batterien darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen durchgefiihrt werden.
« Batterien sicher und vorschriftsgema entsorgen.

NGRME ] SI(URHZA PER L[ PILE

; i " e o perd
Per

Non n(ancarepwle fon n(ancablh

T orima dell-

f P PRSI

N b

Non m\srmare plle vecchie e nuove.
|

Usare solo pil ipooeq
Incorira la ila con [ polarith dirai

1o Al fard i o) hiliT

«Estrartele pile scariche dal giocattolo.
«Non cortoicuitare mai terminali delle pile.
Ehmmare lepile a Ia dwuta (aute\a

ite diliquido.

Non gettar
BATTERL-INFORMATIE
In digheden kan uit batterijen vioeistoflekken di kan
onherstelbaar kan beschadigen. Om bar[enﬂekkaqe te vcorkomen

+Nooit batterijen van een v P
« Plaats de batteri ind
« Batterijen uithet prcdun verwijderen wanneer het langere tijd niet wordt gebruikt. Lege batterijen altijd uit het product
verwijderen.

. Banenjen m\everen alsKCA.

het product

oo (holctof it b

bijelkaar q:ulumcu alkaline-,

inhetvuur gooien; de batterijen kunnen dan ontploffen of gaan lekken.
«Torgervoor dat er geen komlumng bijde banenjpolen onstaat,
« Gebruik uitsluitend dezelfde - of hetzelfle type - batterjen als wordt aanbevolen.

«Niet- op\aadbare banenjen mogen et wovden opgeladen
«Alseruitneembar
serui b 1 ik doall

ithet product verwijderen voordat ze worden opgeladen.
"

toezichtvan een Pg

INFORMAL'ION DE SEGURIDAD MER(A DE lAS PIlAS

Jiquid i d duras o dafiarel

1uguete Par evitael derame e ||qU|dc comsin;

«Nointentar cargar las pilas no-recargables.

« Antes de recargar las pilas re(argahles sanarlas delj Juguete
«Recargaras pila bl pre bajo supervisio m.adulto
«Nomezclar pilas de di alrahna nmuudl N.W N -ﬂnc‘
-Utlllzarpllasdel
« Colocar las pilas segtin la polandad |nd|(ada
«Retirar as pilas del j vaa utilizar d
« Bitar cortocircuitos enlos polos de las pilzs.

« Desechar as pilas gastadas en un contenedor especial para pilas.

«No quemareljuguete ya quelas pilas de su interior podrian explotar o desprender liquido corrosivo.

b
o °

I o dati
gop p0.

duktet. Sadan undgardu ileek

Rland ik I, 1 alicke h: h
genopladelige batterier.

« Leg batterieme i som vist  batterirummet.

«Tag batterierne ud, hvis produktet ikke skal bruges i lengere tid.

«Fjem altid brugte batterier fra produktet.

«Bland ikke nye og gamle batterier.

«Benyt en batteriindsamlingsordning, ndr batteriere skal kasseres.

« Produktet md ikke braendes, da batterieme kan eksplodere eller laekke.

« Batteriemes poler md aldrig kortsluttes.

«Brug kun batterier af samme eller tilsvarende type som dem, der
anbefales.

« Genopladelige batterier skal tages ud af produktet, for de oplas.

« Hvis der bruges udtagelige, genopladelige batterier, ma de kun oplades
under opsyn af en voksen.

SIKKERHETSINFORMASJON OM BATTERIENE

|unntakstilfeller kan batteriene lekke vaesker som kan fore til kjemiske

brannsér eller adelegge produktet. Slik unngar du batterilekkasje:

«Brukikke alkaliske, standard (karbon-sink) eller oppladbare batterier
samtidig.

«Settinn batteriene i henhold til merkingen i batterirommet.

«Ta ut batteriene hvis produktet blir stéende lenge ubrukt.

+Taalltid ut flate batterier.

«Kast batteriene pa en forsvarlig mate.

«Produktet md ikke brennes. Batteriene kan da eksplodere eller lekke.

«Batteripolene ma aldri kortsluttes.

«Bruk bare batterier av samme eller tilsvarende type som anbefalt.

« Forsokaldri & lade ikke-oppladbare batterier.

«Taut oppladbare batterier fra produktet for dulader dem.

« Hvis det brukes oppladbare batterier, md en voksen vaere med nr
batteriene skal lades.

YLEISIA OHJEITA PARISTOJEN JAAKKUJEN TUR’\IALLISESI'A KAVTUSTA

er (kul-zink) og

Jos paristoja tai akk niisti voi teits,

P 3
aiheuttaa kemiallisen palovamman tai pilata tuotteen. Noudata siksi seuraavia

“Nie faduj ponownie baterii jednorazowego uzytku.

« Przed tadowaniem akumulatork6w wyjmij je z produktu.

« Akumulatorki mozna tadowac jedynie pod nadzorem osoby dorostej.

«Nie mieszaj ze sobg baterii alkalicznych, ych (cynkowo-weglowych) oraz
akumulatorkow.

« Nie stosuj jednoczesnie baterii starych i nowych.

« Stosuj wytacznie baterie tego samego typu lub ich odpowiedniki, zgodnie z
zaleceniami.

« Baterie wkladaj z zac i j bi 54

«Zlawsze wyjmuj 2uzyte baterie z produktu

«Nie zwieraj zaciskow zasilania.

« Zuzyte baterie wyrzucaj do odpowiednio oznaczonego pojemnika.

« Nie wyrzucaj tego produktu do ognia. Baterie wewnatrz zabawki moga wybuchna¢
lub wycieknac.

PIL GUVENLIK BILGILERi

Bazi ender durumlarda piller kimyasal yaniklara neden olabilecek veya iiriiniiniize zarar
verebilecek bigimde siziti yapabili. Pil sizitilarindan kaginmak igin:

« Sarj edilemeyen piller sarj edilmemelidir.

« Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce Giriinden ¢ikanimalidir.

«Sarj edilebilir piller sadece bir yetiskin gozetiminde sarj edilebilir.

«Alkalin, standart (karbon-cinko) veya sarj edilebilir pilleri bir arada kullanmayn.

«Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.

nepe3apaHi.
« He BUKopucTOBYiiTe CyMicHo CTapi Ta HoBi GaTapeiiku.
« Bukopuctosyiire nuwwe 6atapeiikyt 0iHakoBOro a60 iACHTUYHOTO TUIIB, AK PEKOMEH/0BaHO.
« [loTpumyiirech BKa3iBOK LL0A0 NONAPHOCTI 6aTapeiiok i Yac ix po3TaluyBaHHA.
«3aBX v BuiimaiiTe 3 BUpo6Y BiAnpaLboBaHi 6aTapeiiku.
« He jonyckaiire KopoTKOro 3aMiKaHH# GaTapeiiok.
« Bupanaiire 6atapeiiky(-ku) Ge3neuHim wnaxom.

« He kupaiire BUpi6 y BoroHb. batapeiiki, AKi 3HaX0AATLCA BCePeAMHi, MOXYTb BHOYXHYTH a0 noTekTH.

AZELEMEK BIZTONSAGARA VONATKOZO INFORMACIOK
Azelemekbil ritkén folyadak szivéroghat, ami kémiai égésisé
megeldzése érdekében:

«Ne tdltse Ujra a nem Gjratdlthetd elemeket.

«Toltés eldtt tavolitsa el az Ujratdlthetd elemeket a jatékbal.

«Ha Ujratdlthetd elemeket hasznal, azok csak felndtt feliigyelete alatt tolthetdk Gjra.
«Ne tegyen be egyszerre kiilonbdzd tipusti — alkali-, hagyomanyos (szén-cink) és
«Ne keverjen régi és G elemeket.

«(sak a javasolttal azonos vagy egyenértékii elemek haszndlata megengedett.

« Az elemeket megfeleld polaritassal helyezze be.

« Alemeriilt elemeket tavolitsa el a termékbal.

«Ne okozzon rovidzérlatot az ellatd-csatlakozn.

« Az eleme(ke)t biztonsagosan helyezze el.

«Ne dobja a terméket tiizbe. A benne taldlhatd dsszetevdk felrobbanhatnak vagy szivérogni kezdhetnek.
BEZPECNOSTNI INFORMACE O BATERIICH

lést okozhat, vagy to i jatékot. A

ST

«Yalnizca ayni ya da esdeger olarak onerilen tiirde piller birlikte
«Piller dogru kutup yoniinde yerlestirilmelidir.

«Bitmis piller riinden ¢ikanimalidir.

. Besleme kisa devre

«Buiriinii atese atmayn. igindeki piller patlayabilir veya sizinti yapabilir.

MHOOPMALIA 3A BE30MACHOCTTA HA BATEPUUTE
TTpy M3KAHOUUTENHY Cyai, OT GaTEpIVITE MOXKe 3 NOTeYE TEYHOCT, KORTO d NpHUMHI
XHMU4ECKO 3rapAHe W /12 TOBPE.M MPOAYKT. 32 U36ArBaHE Ha NOTHYaHE € HeoBxouMo fa:
«He 3apexaaiire 06ukHoBeHuTe Oatepun.
« AkymynarophuTe Gatepiyt TpAGBa A2 ce (BAnAT OT NPOIYKTa KOTaTO Ce 3apexar.
« AKymynarophuTe Gatepu TpA6Ba A2 e 3apEX/IaT aMo N0 HAA30Pa Ha Bb3PACTEH.
« He cmecBaifre ankanu, CraHZapTHI (BbIMePOA-LIMHKOBU) 1 Npeapexiaemu Garepun.
. He cmecsame CTapu 1 HoBY Batepuu.

Garepuut or npenop ™.
. EaTepwme TpA6Ba 2 e NOCTABAT C NpaBUNEH NONAPHTET.
«II3TowjeHuTe Garepun TpAGBa Aa Ce CBANAT OT NPOAYKTA.
«He ponyckaiire Kbco CbeuHeHHe Ka H3BOLUTE Ha 3aXpaHBaHe 3a GatepuuTe.
«U3xBbpnaiite Gatepuue no Ge3onaceH HaunH.
«He u3rapaiiTe npoaykTa. BatepuuTe Morar 2 ekcnogwpar wn Aa notekar.

NFORMACION MBI SIGURINE EBATERISE
h

L

- ohjeita:

« Al lataa paristoja uudestaan.

«Irota ladattavat akut tuotteesta ennen lataamista.

« Jos kéiytét imotettavia akkuja, muista etté ne saa ladata vain aikuisen
valvonnassa.

sekalsm tavall

aristoja, alkaliparistoja ja ladattavia akkuja.T
istoja ja akkuja.

iyta vain suositellun tyyppisia tai vastaavia paristoja ja akkuja.

« Aseta paristot ja akut kotelon merkkien mukaisesti.

«Irrotaloppuun kuluneet paristot ja akut.

3 koskaan aiheuta oikosulkua pariston tai akun napojen vélille.

«Havitd paristot ja akut asianmukaisesti.

« Ald polta tuotetta. Sen sisdlld olevat paristot tai akut saattavat ré

©2017 Mattel.

NE raste tepér dtélés
imil d ta démtojné produktin tugj. q
«Baterité g nuk jané té ngarkueshme nuk duhet té ngarkohen.

«Baterité e ngarkueshme duhet té higen ngalodra pérpara se té ngarkohen.

«Baterité e ngarkueshme duhet té ndérrohen vetém nén mbikeqyrjen e t€ riturve.

«Mos i pérzini baterité alkaline me ato standarde (karbon-zink) ose me ato té ringarkueshme.
«Mosi pérzieni baterité e vjetra me baterité e reja.

«Rekomandohet té pérdoren vetém bateri té njjta apo té tipave té njgjté.

«Baterité duhet t€ vendosen sipas polaritetit té duhur.

«Baterité e mbaruara duhet té higen nga produkti.

«Terminalet e furnizimit nuk duhet té lidhen me qark té shkurtér.

«Baterité hidhini né ményré té sigurt.

«Mos e hidhni kété produkt né zjarr. Baterité brenda mund té shpérthejné ose mund té rjedhin.

271-00001-2908G16
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j O it polepténi hozeni vjrobku. Cheete-ise vyhnout:
«Nenabijejte baterie, které nejsou dobijeci.
+Dobiject baterie pred nabijenim vyjméte z vjrobku.
«Dobiject baterie nabijejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
«Nemichejte alkalické, standardni (karbon-zinkové) nebo dobiject baterie.
«Nepouivee soucasnéstaré a nové baterie.

pouzivat pou: baleneslemeha bo el fho typu.
«PiivKldan batei dodrite sprévnou polaritu.
+\iybité baterie z vjrobku vyjméte.
«Napéject svorky nesmibjt zkratované.
«Baterie (baterif) se zbavjte ekologicky.
+Vjrobek nevhazujte do ohné. Baterie vném viozené mohou vybouchnout nebo vytéct.

BFZ_PE;NDSF!IE INFORMF(!E 0 B'ATERIﬂ’le

ie alebo znicit vyrobok. Ak cheete za

batérif unikat tekutiny,

zbatéie:

«Nenabijajte batérie, ktoré nie si oznacené ako nabijatelné.

«Nabijatelné batérie pred nabijanim vyberte z vjrobku.

«Nabijatelné batérie treba nabijat zésadne pod dohladom dospelej osoby.
«Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a dobijatelné batérie.
«Nekombinujte staré a nové batérie.

« Doporucujeme pouzivat iba batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu.

«Batérie sa musia vlozit'so spravnou polaritou.

+Vybité batérie z vyrobku vyberte.

«Napéjacie termindly nesmu byt skratované.

«Batériu (batérie) bezpecne zlikvidujte.

+Vjrobok nevhadzujte do ohiia. Batérie v fiom vlozené mozu explodovat alebo vytiect.
VARNOSTNI NAPOTKI GlEDE BATEKIJ

Vizjemnih okolisinaf

«Ukoliko se koriste baterije za punjenje, one se mogu puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

«Ne upotrebljavajte zajedno razlicite tipove baterija: alkalne, standardne (karbon-cink) ili punjive baterije.
«Ne upotrebljavajte zajedno stare i nove baterije.

«Uvijek koristite baterije istog il slicnog tipa kako je i preporuceno.

«Baterije postavite kako je prikazano u unutrasnjosti prostora za baterije (s obzirom na pol baterije).
«Istrosene baterije treba ukloniti iz proizvoda.

«Nikada ne spajajte baterije u kratki spoj.

«Baterije odlazite na siguran nacin.

«Baterije odlozite na siguran nacin, ne bacajte ih u vatru. Baterije se mogu rasprsnuti liiscuriti.

INFORMAGAO IMPORTANTE SOBRE PILHAS (BRASIL)

Em raras situagdes, as pilhas podem derramar fluido que pode causar
queimaduras ou danificar o produto. Para evitar o vazamento de fluido:
«Naorecarregar pilhas ndo recarregdveis;

«Retirar as pilhas dveis d p'""”'" antes de proceder ao

«As pilhas dveis devem sel apenasna presenca deum adulto;
Niomisture pilhas alcalinas, padrao (carbono- zmm) ou recarregaveis;

«Nao misturar pilhas gastas com pilhas novas;

+50 devem ser usadas pilhas e baterias do tipo recomendado ou um similar.
+Instalar as pilhas respeitando a posicéo das polaridades (+/-);

«Retirar as pilhas gastas do produto;

«Nao provocar curto-circuito nos terminais das pilhas;

«Descartar as pilhas gastas em local adequado;

+Nao eliminar as pilhas no fogo, pois podem explodir ou derramar fluido.
ATENCAQ: A colocagdo e substituigdo das pilhas devem ser realizadas por um adulto, utilizando a ferramenta
adequada para abrir e fechar o compartimento de pilhas.

VHOOPMALVJE 0 CUTYPHOCTY BATEPHJA

Y U3Y3€THIUM OKONHOCTIM U3 6aTepuja MOry A2 UCLLype TEYHOCTH Koje Mory U3a3BaTit XeMujcke
QMeKoTHHe WnK NOKBapHTH BaLu NPou3Bof. 1a 61 ce u3berno Lypetve Batepue:

« Hemojre nyHuTi GaTepuje Koje HIICY HaMetbeHe 3a T0.

« batepuje Koje cy HametbeHe 3a NOHOBHO NYtbetbe MOPajy Ce U3BAAUTH U3 NPOU3BOA Npe Nytbetba.

« YKonuKo ce Kopiicte Gatepuje Koje ce nyke, MOPajy ce MYHUTH UCKIbY4MBO N0 HaA30pOM 0APaCTOT
nmua.

« Hewojre Mewwary pa3nuuuTe Bpcte Batepuja: ankanwe, cranpapae (kapaoH-umHK) win Garepuje
Koje ce nyHe.

« Hemojre Mewwary crape u Hoe GaTepuje.

« KopucriTe 1cksbyunBo Gatepuje 1CTe nm eKBUBANEHTHE BPCTE, Kao LUTO je Npenopy4eHo.

« Barepuje ce Mopajy okpeHyTH Ha 04roBapajyfiu nonapuTer.

« Wctpowetie GaTepuje ce Mopajy U3BaAuTH U3 NPOM3BOA.

« Ha Tepmuanima 3a Hanajatoe He cve A0fiu 0 Kpatkor cnoja.

« barepuje oanoxiTe Ha 6e36eaHo Mecto.

«He opnaxure npou3soa y nnamen. batepuje yHyTap npou3soAa Mory Aa eKC0LMPajy unut Heuype.
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+Ne poskusaj polniti baterij, ki se ne polnuo‘

+Baterie, ki se polnijo, moras pred polnjenjem vzeti iz izdelka.

+Baterie, ki se polnijo, lahko polnij le odrasl,otroci pa samo pod nadzorom odraslih.
+Ne mesajte alkalnih baterij s standardnimi (ogljk-cink) a 2 baterijami, i e polnijo.
+Ne mesaj starih in novih baterij.

+Uporabi le baterije, ijih priporocamo ali baterije podobnega tipa.

«Privstavitvi baterij pazi na pravilno polariteto.

«[zrabljene baterije odstran iz izdelka.

+I20gibaj se kratkega stika na baterijskih kontaktih.

+[zrabljene baterije odvrzi v skladu z okolje-varstvenimi predpisi.

+[zrabljenega izdelka ne odvrzi v ogen. Baterije v njem lahko eksplodirajo al pa se razljejo.
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« Protect the environment by not disposing of this product or any batteries with household waste. This symbol indicates that
this product shall not be treated as household waste. Check your local authority for recycling advice and facilities.

+Protéger 'environnement en ne jetant pas ce produit et tout type de piles avec les ordures ménageres. Ce symbole indique
que ce produit ne doit pas étre traité comme des ordures ménagéres. Consulter les services municipaux de la région pour

obtenir des conseils et connaitre les centres de recyclage.

« Schiitzen Sie die Umwelt, indem Sie dieses Produkt und/oder dazugehdrige Batterien nicht in den Hausmiill geben. Dieses
Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht tiber den Hausmiill entsorgt werden darf. Wenden Sie sich bitte an die

Kierratysta ja kierrétyspalveluja koskevia ohjeita saa paikallisviranomaisilta.
+ Beskyt mijoet ved ikke at smide dette produkt ud sammen med husholdmngsaffald Symbolet angiver, at dette produkt ikke skal behandles som
husholdningsaffald. Kontakt de lokale i |
«Tavare pa miljoet ved ikke & kaste dette produktet eller batterier som vanlig avfall. Dette symbolet viser at produktet ikke skal behandles som vanlig
restavfall. Kontakt de lokale myndigt

« Chron $rodowisko! Nie wyrzucaj tego produktu oraz jakichkolwiek baterii razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Ten symbol oznacza, ze
ten produkt nie powinien byt traktowany jako odpad z gospodarstwa domowego. Dowiedz si¢ od lokalnych wiadz, jakie s3 mozliwosci recyklingu

Jer for

om genbr

fora fa tips om resirkulering.

+ Cevreyi korumak icin bu diriinii ve hichir pili evsel atiklaninizla birlikte ¢pe atmayin. Bu isaret, tirlinin evsel atik olmadigini gostermektedir. Geri

dontistim onerileri ve tesisleri icin bolgenizdeki yetkililere danisin.
+ Cevreyi korumak icin bu diriinii ve higbir pili evsel atiklaninizla birlikte ¢Gpe atmayin. Bu isaret, iriiniin evsel atik olmadigini gostermektedir. Geri
dantstim onerileri ve tesisleri icin bolgenizdeki yetkililere danigin.

+ 3aujuTeTe OKOMHTa CPera, KATo He U3XBbPAATE TO3M MPOZYKT WK KaKBUTO 1 A 6uno Gatepun 3aefHo ¢ Gutosute oTnagbuy. Tosn cumBon

03HauaBa, 4e POLYKTDT He 61Ba fja e TPETMpa Kato 61ToB oTnagbK. MoTbpcere T MecTHUTE CyOU aApect 1t CbBETH 33 PELMKpaHe.
+ Protejati mediul inconjurator si nu aruncati acest produs sau bateriile impreund cu deseurile menajere. Acest simbol indica faptul & acest produs

zusténdigen Behdrden hinsichtlich der Entsorgung und Informationen zu offentlichen Riicknahmestellen.

+ Proteggi I'ambiente: non gettare questo prodotto con i rifiuti domestici normali. Questo simbolo indica che il prodotto non rientra nella categoria
deirifiuti domestici. Rivolgersi alle autorita locali competenti per i consigli sul riciclaggio e le relative strutture di smaltimento.

«Denk aan het milieu en zet dit product of batterijen niet bij het huishoudafval. Dit symbool geeft aan dat het product niet bij het huishoudafval mag
worden gezet. Win advies in bij uw gemeente en informeer naar faciliteiten voor recycling.

« Aytidenos a proteger el medio ambiente y no tire este producto ni pilas a la basura doméstica. Este simbolo indica que este producto no debe ser
tratado como basura doméstica. Para mds informacion sobre la eliminacion correcta de residuos, pongase en contacto con la Junta de Residuos o
el Ayuntamiento de su localidad.

+ Proteja 0 ambiente - nao coloque este produto no lixo doméstico. Este simbolo indica que este produto nao deveré ser tratado como lixo
doméstico. Para mais informagdes sobre conselhos de reciclagem e locais de recolha de lixo, entre em contacto com os organismos locais responsaveis.

+ Skydda miljén och kasta inte den hér produkten eller nagra batterier med hushallsavfallet. Den har symbolen indikerar att produkten inte ska
hanteras som hushallsavfall. Kontakta din lokala myndighet fér information om atervinning.

+ Suojele ymparistod: ala havitd tuotetta tai paristoja talousjatteen mukana. Téma symboli osoittaa, ettd taté tuotetta ei saa kdsitelld talousjatteena.

w Twojej okolicy.

zachézenojako's
« Chrénte zivotné

+ Azzal is 6vja a kol
Gjrahasznosithato

MPOAYKT He YT
. I'Ipomarewrero

« Chranite Zivotni prostiedi a nevyhazuijte tento vyrobek, ani baterie do domovniho odpadu. Tento symbol znamend, Ze s timto vyrobkem nemad byt

byt zaobchadzané ako s domacim odpadom 0 odporicaniach a zariadeniach na recyklaciu vas poinformuje miestny trad (len v Eurdpe).
kezelhet6 héztartasi hulladékként. Forduljon a helyi
+ 3alyuTUTe OKpYXaloLLylo Cpefly, yTUM3UPY faHHOe M3fenke 1 GaTapelikin OTAENbHO OT GbITOBbIX OTXOFOB. ITOT CUMBON 03HAYET, YTO AaHHII!

TIpENEL VA PETayElpiCeaTe T0 MooV we amoPAny
TANPOQYOPIEC Yia TNV avaKOKAwan.

nu va fi tratat drept deseu menajer. Luati Iegatura cu autorittile locale pentru reciclarea acestuia.

domécim odpadem. Informace o recyklovani a shérnach vam poskytnou pfislusné spravni Grady (jen v Evropé).
prostredie a nevhadzujte tento vyrobok, ani batérie do domového odpadu. Tento symbol znamen, ze s tymto vjrobkom nema

rnyezetet, ha a haztartsi hulladéktol e\kulonltve se\ejtezw aterméket és az elemeket A snmbolum azt jelenti, hogy atermék nem
Osé ahol hulladé tandcsokat kaphat, és hallhat az

0 hulladékot gy(ijtd helyekrdl.

U3VPYeTCA Kak BbiToBbie OTXO/bI. OCBEROMMTECH Y MECTHbIX BNACTEIA O NpaBINaX Y NYHKTaX yTunM3aLym.
TiepBAMNov. Mnv evanoBétete 10 TIPOIOV A TIg pmartapieg HeC anoBANTa OIKIaKrG npoe)\evonc Autd 10 0UpBoAo umoSEIkvUEl OTI eV
OIKIAKIIG TTPOE Tup {T€ TNV KaTa TOMO ApHOSIa Ay} Y1 MEPICOOTEEC 0BNyiEg Kot

+ 3aXUCTiTb HABKONNLLHE cepeposuye, yTVIﬂISyVITG L[EM Blﬂplﬁ un 6yﬂb AK 6aTapemK|n OKpemo BIFl iHwWoro I'IO6yTOBOI'O CMITTA. LLEM CUMBON BKa3ye Ha
Te, Wo uem NPOAYKT He € I'IO6yTOBVIM CMITTAM. ﬂISHaVITECh y oprama M\CLleBDI'O G npo

CMITTA.
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+ Zastitite okolinu tako $to ni proizvod ni baterije necete odloZiti u otpad iz domacinstva. Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod nece tretirati kao
otpad iz domacinstva. Potraite savete kod svojih lokalnih vlasti o preradi i objektima za odlaganje.

+ Cuvajte okolié i ne bacajte ovaj proizvod i baterije s ostalim kucanskim otpadom. Ovaj simbol oznacava da se proizvod ne smije tretirati kao
kucanski otpad. Kod nadleznih lokalnih tijela zatraZite upute o recikliranju i dostupnim sabirnim mjestima.

+ Varujte svoje okolje in izrabljenega izdelka ali katerih koli baterij ne odvrzite med obicajne gospodinjske odpadke. Ta znak pomeni, da izdelek ne
bo obravnavan kot gospodinjski odpadek. Glede zbirnih mest za loceno odlaganje posebnih odpadkov se posvetujte z lokalno upravo.

+ Proteja 0 ambiente, ndo jogue este produto ou qualquer tipo de pilha e bateria no lixo doméstico. Este simbolo indica que este produto ndo deve
ser tratado como lixo doméstico. Pega informagoes aos drgaos locais sobre como proceder com a reciclagem.
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ONLY APPLICABLE FORTOYS WITH BUTTON CELL OR COIN CELL BATTERIES INCLUDED « SEULEMENT APPLICABLE AUX JOUETS AVEC DES PILES BOUTONS OU DES PILES EN FORME DE PIECE DE MONNAIE INCLUSES - FOLGENDER HINWEIS BETRIFFT SPIELZEUG
MIT ENHALTENEN KNOPFZELLEN. « VALIDO SOLO PER GIOCATTOLI CON PILE FORMATO OROLOGIO O A BOTTONE INCLUSE « GELDT ALLEEN VOOR SPEELGOED INCLUSIEF KNOOPCELBATTERIJEN - APLICABLE EXCLUSIVAMENTE A JUGUETES QUE INCLUYEN
PILAS DE BOTON. - APENAS APLICAVEL A BRINQUEDOS COM PILHAS-BOTAO INCLUIDAS « GALLER BARA FOR LEKSAKER DAR KNAPP- ELLER MYNTCELLSBATTERIER INGAR « KUN RELEVANT FOR LEGET@J, HVOR KNAPCELLEBATTERIER MEDF@LGER - GJELDER

BARE LEKER MED INKLUDERT KNAPPCELLEBATTERI ELLER MYNTCELLEBATTERI -

KOSKEE VAIN LELUJA, JOTKA SISALTAVAT NAPPIPARISTOJA. « IZXYEI MONO TIA MAIXNIAIA MOY MEPINAMBANOYN MIMATAPIEZ BUTTON CELL 'H COIN CELL - DOTYCZY

WYLACZNIE ZABAWEK ZAWIERAJACYCH W ZESTAWIE BATERIE(-E) GUZIKOWE(-A) - DUGME YA DA HUCRE PILLERi DAHIL OLAN OYUNCAKLAR iGiN GEGERLIDIR. - BAXW CAMO 3A UTPAYKY C BKJIOYEHM MIIOCKM BATEPUM « APLICABIL DOAR PENTRU
JUCARIILE CU BATERIE DE CEAS INCLUSA « BUKOPVICTOBYETbCA JILLE 3 IFPALUKAMMU, LLIO MICTATb BATAPEVKY KHOMOYHOTO Y4 TABJIETKOBOFO TUMY « CSAK A GOMBELEMET TARTALMAZO JATEKOKRA VONATKOZIK - POUZITELNE POUZE PRO HRACKY
S PRILOZENYMI KNOFLIKOVYMI BATERIEMI - POUZITELNE LEN PRE HRACKY S PRILOZENYMI GOMBIKOVYMI BATERIAMI « VELJA SAMO ZA IGRACE S PRILOZENIMI GUMBNIMI BATERUAMI. « MTPUMEHMMO TOJbKO [J1A UTPYLLIEK C MPVJIATAEMbIMYA
BATAPE/IKAMU KHOMOYHOTO WU TABJIETOYHOTO TUMA « VRUEDI SAMO ZA IGRACKE S BATERIJAMA U OBLIKU GUMBA ILI BATERIJAMA U OBLIKU NOVCICA UKLJUCENIMA U PAKIRANJE - APLICAVEL SOMENTE PARA BRINQUEDOS COM PILHAS
INCLUIDAS DO TIPO BOTAO OU MOEDA.- BAX CAMO 3A UTPAHKE KOJE IONTA3E CA YTMACTUM BATEPVJAMA « - &usizh] duoydll Ol jlhad] go Ql=Yl o Jadd Jlosiadl) 43

WARNING: This product contains a Button or Coin Cell Battery. A swallowed Button or Coin Cell Battery can
cause internal chemical burns in as little as two hours and lead to death. Dispose of used batteries
immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think batteries might have been
swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

ATTENTION : Ce produit contient une pile bouton ou une pile en forme de piéce de monnaie. L'ingestion
d'une pile bouton ou d'une pile en forme de piéce de monnaie peut causer des brilures chimiques internes en
moins de deux heures et entrainer la mort. Jeter les piles usagées immédiatement. Tenir les piles neuves et
usagées hors de portée des enfants. Si vous pensez qu'une ou plusieurs piles ont pu étre avalées ou placées a
I'intérieur d'une partie du corps, consultezimmédiatement un médecin.

WARNUNG: Dieses Produkt enthilt eine Knopfbatterie. Eine verschluckte Knopfbatterie kann in weniger
als zwei Stunden innere Verétzungen verursachen und zum Tode fiihren. Entsorgen Sie benutzte Batterien
sofort. Lassen Sie neue und benutzte Batterien nicht in die Hande von Kindern gelangen. Falls Sie glauben,
dass Batterien geschluckt wurden oder irgendwie in das Kdrperinnere gelangt sind, suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

AVVERTENZA: Questo prodotto contiene una pila formato orologio o bottone. Se ingerite, le pile formato
orologio o bottone potrebbero causare ustioni interne da sostanze chimiche in sole due ore e portare al
decesso. Eliminare immediatamente le pile usate. Tenere i bambini lontano da pile nuove e usate. Contattare
immediatamente un dottore nel caso in cui si avesse il sospetto che le pile siano state ingerite o inserite in
qualunque parte del corpo.

WAARSCHUWING: Dit product bevat een knoopcelbatterij. Als de knoopcel wordt ingeslikt, kan deze binnen
slechts 2 uur emstige inwendige brandwonden veroorzaken, met mogelijk overlijden tot gevolg. Oude batterijen
meteen weggooien. Nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt houden van kinderen. Als u denkt dat de batterijen
mogelijk zijn ingeslikt of in het lichaam zijn geplaatst, dient u onmiddellijk medische hulp in te roepen

ADVERTENCIA: Contiene una pila de botdn. Si un nifio o un adulto se traga una pila de boton, puede sufrir
quemaduras internas que pueden conducirle a la muerte en menos de dos horas. Desechar las pilas gastadas
inmediatamente. Mantener las pilas (tanto las nuevas como las usadas) lejos del alcance de los nifios. Si sospecha que el
nifio se ha tragado una pila o se la ha introducido en alguna parte del cuerpo, acuda inmediatamente a un médico.

ATENCAO: Este produto contém uma pilha-botao. Uma pilha-botdo engolida pode provocar queimaduras
quimicas internas em apenas duas horas e conduzir & morte. Eliminar pilhas usadas de imediato. Manter
pilhas novas e usadas fora do alcance das criangas. Se suspeitar que uma pilha podera ter sido engolida ou
colocada no interior de uma parte do corpo, visite o médico de imediato.

VARNING: Den hiir produkten innehaller ett knappeellsbatteri. Ett svalt knappcellsbatteri kan orsaka interna kemiska
brénnskador inom mindre &n tvé timmar och leda till doden. Kasta anvénda batterier omedelbart. Hall nya och anvanda
batterier borta frén bam. Om du tror att ndgon har svalt eller fatt i sig batterier, sk lakarhjdlp omedelbart.

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis et knapcellebatteri sluges, kan det fordrsage
indvendige aetsninger pa mindre end to timer og fare til dedsfald. Bortskaf brugte batterier gjeblikkeligt. Opbevar nye og
brugte batterier uden for barns reekkevidde. Hvis du tror, at et batteri er blevet slugt eller pé anden made placeret
indvendigti kroppen, skal du sage leegehjaelp gjeblikkeligt.
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ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knappcelle- eller myntcellebatteri. Et knappcelle- eller
myntcellebatteri som svelges, kan forarsake indre kjemiske forbrenninger i lapet av sé lite som to timer, og fore
til dodsfall. Kast batterier som er brukt, med én gang. Nye og brukte batterier m& holdes unna barn. Hvis du
mistenker at batterier kan ha blitt svelget eller befinner seg i en kroppsdel, ma du gyeblikkelig kontakte lege.

VAROITUS: tim tuote sisaltaa nappipariston. Jos nappiparisto nielaistaan, se voi aiheuttaa jo kahden
tunnin sisdlld nielemisestd siséisia palovammoja, jotka voivat johtaa kuolemaan. Havitd kdytetyt paristot
valittomasti. Pidd uudet ja kdytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epdilet, ettd paristo on joutunut
nieluun tai minkd tahansa kehonosan sisalle, hakeudu valittomésti laékarin hoitoon.

MPOZOXH: Auto o mpoidv nepihaypavet button 1 coin cell patapiec. H katamoon pmatapiag button 1 coin cell
pmopei va mpokahé PIKA XNHIKd eykavpara. Neta€re Tig ypnotpomompéves pmatapies apéows. Kpatiote Tig

VEEC Kal TIC Ypnolpomoinpéveq pnatapiec pakpid amd ta madid. Zntiote apéow Latpiki PonBela oe mepimtwon
katdmoong ¢ pmatapia.

NSTRZEZENIE: Produkt zawiera baterie quzikowa. Potkniecie baterii guzikowej moze spowodowac
wewnetrzne oparzenia chemiczne w ciagu zaledwie dwdch godzin i doprowadzi¢ do $mierci. Zuzyte baterie
nalezy natychmiast zutylizowac w przeznaczonym do tego miejscu. Nowe i zuzyte baterie przechowuj w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty zostac potkniete lub znajduja sie w
jakiej$ czesci ciata, nalezy niezwtocznie zwrdcic sie o pomoc lekarska.

UYARI: Bu iriin Diigme pil ya da Hiicre pili igerir. Diigme pil ya da Hiicre pili, yutulmasi durumunda iki saat
kadar kisa bir siirede kimyasal i¢ yaniklara ve dlime neden olabilir. Kullanilmis pilleri cikardiktan sonra
hemen atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir
organina sokulmus olabileceginden kuskulanirsaniz zaman gegirmeden tibbi yardim alin.

NPEAYNPEMXAEHUE: Tosn nponykT chibpska Manku (nnocku) Gatepuu. MormbluiaHeTo Ha Manka
(nnocka) Gatepua Moxe fa NPUUMHN BLTPELIHN XMMUYHI M3TapAHUA 33 NO-ManKo OT /iBa yaca W fa
[noBezie o0 c(MbpT. V3xBbpnaiiTe unon3saxute 6atepun BegHara. CoxpaHsBaiiTe HOBITE U U3NON3BaHNUTE
6atepuu Ha MecTa, HEAOCTBMHY 3a AeLa. AKO MMaTe ONaceHus, Ye e Bb3MOXHO HAKOIA Aa e MorbaHan
6atepua unu Aa e noctasun 6atepus HAKbAE B TANOTO (1, He3a6aBHO NOTbPCETE MeAULIMHCKA MOMOLL,

AVERTISMENT: Produsul contine o baterie de ceas. Inghitirea unei baterii de ceas poate cauza arsuri
chimice interne intr-un interval scurt de doud ore si conduce la deces. Eliminati imediat bateriile folosite. Nu
|dsati la indemana copiilor bateriile noi i cele folosite. In cazul in care considerati ¢ bateriile au fost inghitite
sau introduse in oricare parte a corpului, solicitati imediat asistentd medicala.
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MONEPEAMKEHHA: Lieit upi6 micrutb Gatapeiiky kHonouHoro uw TabneTkogoro Tuny. MIpoKOBTyBaHHS
6atapelikn KHOMOYHOTO i TabneTKoBOro TUNY MOXe CMPUYMHITA BHYTPILUHI XiMiYHi oniki BNPOAOBX 2
TOAVH Ta NPU3BECTU A0 NEeTanbHIX HACNIAKIB. YTuNi3yiiTe 6atapeiiku BiANOBIAHUM YuHOM. TpuMaiite HOBI Ta
BIKOPYUCTaHi batapeiiki nogani Big Aiteit. kLo By nipo3pioere, wWo 6aTapeiiky 6yno NpoKkoBTHYTO a60 Lo
BOHa MOa MOTPANWTM BCepeuHy 6y/Ab-AKOT YaCTUHM Tina, HeraiiHo 3BePHITLCA 32 MeMYHO A0NOMOTOI0.

FIGYELMEZTETES: €z a termék gombelemet tartalmaz. A lenyelt gombelem kevesebb mint két dra alatt bels6
kémiai égéseket okozhat, és akdr haldlhoz is vezethet. A haszndlt elemeket azonnal selejtezze ki. Az uj és hasznalt
elemeket zérja el a gyerekek el6l. Ha oka van feltételezni, hogy egy elemet lenyeltek vagy barmilyen mddon a testhe
keriilt, forduljon azonnal orvoshoz.

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii. Spolknuti knoflikové baterie mize zptisobit
vnitini chemické popaleni jiz do dvou hodin a ndsledné i smrt. Pouzitych baterii se ihned zbavte. Uchovévejte
nové i poufité baterie mimo dosah déti. Pokud méte podezfent, Ze doslo ke spolknuti baterii i jejich vioZeni

do jinych cdsti téla, vyhledejte ihned lékaFskou pomoc.

VAROVANI: Tento vjrobek obsahuje knofiikovou baterii. Spolknuti knofiikové baterie mize zpiisobit
vnitini chemické popaleni jiz do dvou hodin a ndsledné i smrt. Poufitych baterii se ihned zbavte. Uchovévejte
nové i pouzité baterie mimo dosah déti. Pokud mate podezieni, Ze doslo ke spolknuti baterii Ci jejich vlozeni

do jinych casti téla, vyhledejte ihned Iékaf'skou pomoc.

VAROVANIE: Tento vyrobok obsahuje gombikovii batériu. Prehltnutie gombikovej batérie méze spasobit
vnitorné chemické popélenie uz do dvoch hodin a nésledne aj smrt. Pouzitych batérii sa ihned' zbavte.
Uchovdvajte nové aj pouZité batérie mimo dosahu deti. Ak mdte podozrenie, Ze doslo k prehltnutiu batéri ¢i ich

vloZeniu do inych casti tela, vyhladajte ihned'lekdrsku pomoc.

OPOZORILO: ta izdelek vsebuje majhno, okroglo baterijo. V primeru zauZitja takine baterije lahko 7e v
dveh urah pride do notranjih kemicnih poskodb in posledicno tudi do smrti. Izrabljene baterue nemudoma
odstranite. Nove in uporabljene baterije shranjujte izven dosega otrok. Ce menite, da je oseba baterijo

zauzila ali potisnila kamorkoli v telo, takoj poiscite zdravnisko pomoc.

NPEAYNPEMAEHUE: Nannoe nsnenvie conepxut Gatapeiiky kHonouHoro uau TabneTouxoro Tuna.
TIpornaTbiBaHye 6arapeiiki KHOMOYHOTO IAM TABNETOUHOTD TUNA MOXET BbI3BATb XUMUYECKUe OXOTU YKe

XpaHute

yepes /Ba yaca U NpUBECT K CMepTy. YTuamsupyiite e B

6atapeiikn

HOBbIE 11 UCMONb30BaHHbIE 6aTape17|Km B HEJOCTYNHOM Ana zeteii mecte. Ecwm Bbl npeanonaraete, 4to
6aTapEI7IKI/I Mormn 6biTb npornoyeHbl UAK NOMeLLeHbl B I||06y|0 YyacTb Tena, HemeaneHHo oGpaTmer 3a

MEAULMHCKOT MOMOLLblo.

UPOZORENJE: 0vaj proizvod sadri bateriju u obliku gumba ili novéica. Ako se proguta, ta baterija u samo
dva sata moze izazvati unutarnje kemijske opekline i prouzrociti smrt. Istro3ene baterije odmah odlozZite u
otpad. Nove i iskoriStene baterije drZite dalje od djece. Ako postoji sumnja na gutanje ili umetanje baterija u bio

koji dio tijela, odmah zatrazite lijecnicku pomoc.

ATEN(;AO! Este produto contém uma pilha pequena, do tamanho de um botdo. Se essa pilha for

ingerida, pode causar q quimicas inter

em apenas 2 horas e levar a morte. Jogue as

pilhas usadas imediatamente! Mantenha pilhas novas e usadas sempre longe do alcance de criangas. Se
vocé acha que seu filho engoliu uma pilha ou a colocou em algum orificio do corpo, vd imediatamente para

0 pronto-socorro.

UPOZORENJE

Ovaj proizvod sadrzi dugmastu bateriju. Ako dode do gutanja dugmaste baterije to moze

dovesti do unutrasnjih hemijskih opekotina u roku od dva sata i izazvati smrt. Smesta uklonite iskoris¢ene
baterije. Nove i koridene baterije drZite podalje od dece. Smesta potrazite medicinsku pomoc ako mislite da

je doslo do gutanja baterija ili dospevanja baterija unutar bilo kog dela tela.
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